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- Ваш коллега, писа
тель Сергей Павлов, в ин
тервью «Чувашия должна 
стремиться войти в миро
вую цивилизацию» гово
рит о необходимости для 
чувашских писателей 
публиковаться в других 
регионах, странах. Как 
это можно осуществить 
практически? 

- Сергей Лукиянович со
вершенно прав. Да, надо 
публиковаться не только в 
своей р е с п у б л и к е . Но 
здесь есть сложности пе
ревода с одного языка на 
другие. 

Чувашская литература, 
если по -большому оце
нить, вполне заслуживает 
выхода на зарубежного 
читателя. Есть у нас очень 
достойные произведения -
как поэтические,так и про
заические, драматургичес
кие, детская литература. 
Все есть. Но дело упирает-
СГ"в перевод. Квалифици
рованный, талантливый 
перевод. 

Вот в свое время, когда 
подстрочники для перево
дов можно было делать за 
счет Союза писателей, я не 
очень стремился использо
вать такую возможность. А 
потом обстоятельства из
менились, теперь самому 
надо сидеть над подстроч
никами. 

Нам сейчас необходимо 
наладить перевод на рус
ский язык. Через русский 
язык мы потоком пойдем в 
Европу. 

Сейчас у нас восстанав
ливаются потихоньку жан
ровые секции, но перевод
ческой секции пока нет. 
Переводчики имеются, но 
надо решить, кто будет оп
лачивать их труд. Изда
тельство, газеты, радио и 
телевидение - не заказы
вают. Раньше переводы 
осуществлялись за счет 
бюджета. На эти цели вы
делялись средства Союзу 
писателей. Поддерживал и 
Л и т е р а т у р н ы й фонд . К 
тому же в Москве суще
ствовали специальные из
дательства - «Советская 
Россия», «Современник», 
«Молодая гвардия». Они 
львиную долю средств вы
деляли на национальную 
литературу, в том числе и 
на чувашскую. Сейчас свя
зи с ними прекратились. 
Все стали самостоятель
ными. Началось с того, что 
татарская писательская 
о р г а н и з а ц и я объявила 
себя самостоятельной, не
зависимой. За ними после
довали другие. Раньше мы 
считались отделением Со
юза писателей Российской 
Федерации. Сейчас и Меж
дународная ассоциация 
союзов писателей нас счи
тает своим отделением, и 
С«оюз российских писате
лей. Но мы ни к тому, ни к 
этому союзу не относимся 
пока, по сути дела. 

Так что, все зависит от 
работы Союза писателей. 

- Есть ли в Чувашии пе
реводческие кадры? 

- Нового пополнения -
§ет. Потому сейчас надо 
взяться за молодежь, вов
лечь ее в переводческую 
работу. 

Все упирается в специа
листов. Художественный 
переводчик - соавтор. Та
кой же автор, как и писа
тель . Он в к л а д ы в а е т в 
текст часть своей души. 
Без нее не будет и художе
ственного произведения. 

- А возможен ли прямой 
перевод с чувашского на 
другие языки. 

- Попробуй сейчас в ус
ловиях Ч у в а ш и и найти 
специалиста , з н а ю щ е г о 
как чувашский, так и, до
пустим, шведский язык. 
Или чувашский и итальян
ский. Таких специалистов 
мы не готовим.Переводчи
ки есть, но они готовятся 
для обслуживания туристи-

быть под чьей-то защитой. 
В первую очередь, нас дол
жно защищать государ
ство. 

Все зависит от работы 
нашего Союза. Чтобы на
править процесс в привыч
ное русло, в Чувашской 
Республике надо иметь 
один Союз писателей, 

- Сколько сейчас в Чу
вашии писательских 
объединений? 

- Формально считается, 
сейчас в Чувашии три пи
сательских организации. 
Одной руководит Юхма, 
другой - Агивер. 

Есть еще наш професси
ональный Союз, им руко
водит Тургай. У н а с - ч л е н 
ские билеты единого об
разца. 

Сейчас все переходят к 
нам, в профессиональный 
Союз. Вне его остаются те, 
кому стыдно возвращать
ся. Много пакостили. 

В будущем году испол
нится пять лет со дня орга
низации Союза професси
ональных писателей Чу
вашской Республики. 

Подчеркну: в нашем Со
юзе состоят все те же 
люди, которые являлись 
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ческих групп, делегации. 
Они не могут переводить 
художественный текст. 

У нас были хорошие от
ношения с коллегами из 
других стран. Сейчас они 
восстанавливаются. Нас 
издавали в Болгарии, Вен
грии . Меня переводили 
много раз, я их переводил. 
Хотим сейчас восстано
вить с Болгарией прежние 
связи. Это у нас обязан
ность перед потомками, 
потому что мы себя счита
ем с болгарами одного 
происхождения. 

Недавно в Чебоксары 
приезжал болгарский пи
сатель-дипломат. Мы с ним 
подписали Договор о наме
рениях. Будем восстанав
ливать прежние отноше
ния с Болгарией. Обмен 
делегациями - первый шаг. 
Потом - видимо, будут не
большие подборки в жур
налах. Есть старые пере
воды, которые можно под
нять, опубликовать. Мож
но осуществить новые пе
реводы. Я думаю, в бли
жайшие годы дело сдви
нется. 

- А нужен ли вообще 
Союз писателей? Вот, по 
утверждению Сергея 
Павлова из того же ин
тервью, в США, напри
мер, нет писательских 
организаций. Но новых 
книг издается много. 

- Писательская органи
зация очень даже необхо
дима. 

Когда я сижу за столом, 
мне никто не нужен. И даже 

j дети не нужны, жена не 
нужна. Я один работаю. Но 
стоит мне закончить руко
пись, я иду в общество, и 
начинается м н о ж е с т в о 
юридических отношений. 
Потому что есть читатели. 
Между читателем и писа
телем - посредники:изда
тели, торговцы,библиоте
кари, бибколлектор. И так 
далее. Со всеми я вхожу 
в юридические отноше
ния. Мне самостоятельно 
решать эти вопросы труд
но. А писательская орга
низация - общественная 
организация - может их ре
шать. 

Кстати, раньше она су
ществовала как часть госу
дарственной структуры. И 
в юридических отношени
ях экономические интере
сы писателя з а щ и щ а л 
Союз. 

Сейчас, в рыночных от
ношениях, необходимость 
в поддержке Союза толь
ко усиливается . Потому 
Союз необходимо укреп
лять. 

Кстати, начали созда
вать Союзы писателей в 
слаборазвитых странах. В 
частности, Афганистане, 
Пакистане. 

Да, в США нет писатель
ского Союза. Но там писа
тели привязаны к издате
лям, которые дают им за
казы. 

В условиях националь
ной республики, где кон
тингент читателей ограни
чен, мы по этому пути идти 
не м о ж е м . Мы д о л ж н ы 

членами бывшего единого 
Союза писателей Чувашс
кой Республики. Все поня
ли, что надо быть вместе, 
иначе дальше просто неку
да идти. 

Руководитель Союза Ва
лерий Тургай очень много 
сделал для того , чтобы 
поднять престиж писателя. 
Ведь все было растоптано. 
В буквальном смысле,все. 
Из пепла возродились. 

Но в связи с этим, хочу 
сказать и следующее: мы 
сейчас имеем больше из
дательств - есть и частные, 
и государственное. Но на 
чувашском языке книг дол
жно печататься больше. 
Издаются кни ги : тысяча 
экземпляров - уже стан
дарт. 700 экземпляров -
библиотекам, 300 - для 
магазина. А ведь на чуваш
ском языке прозаические 
п р о и з в е д е н и я расходи 
лись тиражами в 10-15 ты
сяч экземпляров. Произве
дения Леонида Агакова, 
Николая Ильбекова изда
вались тридцатитысячны
ми тиражами! Расходились 
в течение года. 

Раньше литературные 
журналы «Тӑван Атӑл» и 
«Ялав» выходили семиде
сятитысячными тиражами. 
А сейчас - еле дотягивают 
до тысячи. Есть районы, 
которые вообще не полу
чают литературные журна
лы. 

Вот еще одно подтверж
дение того, что в рыночных 
условиях национальные 
литературы сами по себе 

в ы ж и в а т ь не могут . Их 
надо поддерживать со сто
роны государства. 

Вы п р и в о д и т е у б е д и 
тельные цифры, но ведь и 
условия существенно из
менились. Прежде не было 
такого количества каналов 
на телевидении, не было 
такого разнообразия книж
ной, журнальной продук
ции на прилавках, не было 
видеопродукции, компью
теров, Интернета, мобиль
ной связи. Книга заменяла 
все, потому страна была 
«самой читающей в мире». 
Соответственно - и Чува
шия. 

Сейчас у людей появил
ся выбор. Потому и тиражи 
снизились. Во всех регио
нах страны. 

Книга сейчас оттеснена. 
Но пройдет время, книга 
вернется, займет свое за
конное место. По той про
стой причине, что челове
ческий мозг требует ежед
невного упражнения, чте
ния. Общество ощутит не
обходимость в моральных, 
нравственных ценностях. 
Художественная литерату
ра - одна из немногих ду-
ховнообразующих сфер, 
которых не так уж и много. 

Рок-музыка, поп-музыка, 
всевозможные шоу при
званы, если проще, обол
ванивать. Духовное обога
щение - функция художе
ственной литературы. Об
щество обязательно вер
нется к классической му
зыке, обязательно подни
мет пласт «массовой пес
ни» советских времен. Та
ких мелодичных песен ниг
де никогда не было. Когда 
изучают причины победы 
СССР во второй мировой 
войне, одной из них назы
вают песни. Сейчас с утра 
до вечера государствен
ный телевизионный канал 
передает «ай лав ю» . 
Наши звезды, не меняя 
ноты, присваивают забы
тые мелодии, выдают за 
свои сочинения и исполня
ют. Много таких. Подряд 
пошло. Я считаю, это ин
теллектуальное мародер
ство. Вся современная чу
вашская песня - перепев. 

- Что, по - вашему мне
нию, надо делать? 

- Что надо делать... 
Во -первых , надо все-

таки принять закон о твор
ч е с к и х с о ю з а х . Сейчас 
творческие союзы причис
лены к о б щ е с т в е н н ы м 
организациям, этим сказа
но все. Хоть сто союзов 
организуй - никто не меша
ет. Ты состоялся как писа
тель, не состоялся - не име
ет значения, лишь бы же
лание было. А ведь когда 
нас принимали, надо было 
сначала издать не менее 
трех книг. Иначе заявления 
не принимали.Вот этот за
кон самым отправным мо
ментом и должен стать. 

Во -вторых , Б е р н с к а я 
конвенция, закон об автор
ском праве и смежных пра
вах должны соблюдаться. 
Ведь там каждая строчка, 
каждая статья защищают 
писателя. Тем не менее: 
журналы не платят автор
ского гонорара. Издатель
ства - если захотят, могут 
заплатить гонорар книж
ной продукцией или вооб
ще ничего не давать . У 
многих ушедших класси
ков есть наследники, кото
рые тоже ничего не полу
чают по той простой причи
не, что в свое время не 
оформили наследствен
ные документы. Так что, 
авторское право надо вве
сти в полной мере в по
вседневную жизнь. 

И потом, все-таки с ре
бенка надо начинать. Мы 
ведь сейчас мало для де
тей издаем. Дети увлек
лись компьютерами. А чте
ние для них - как наказа
ние. Само собой понятно, 
когда веселая игра есть, 

хочется играть. Но все же 
к чтению надо приучать с 
детства. Книг вот только 
мало. 

Сейчас готовим третью 
книгу из серии «антология 
чувашской литературы». 
«Проза» - в ы ш л а , «по
эзия» - в производстве. 
Третья книга будет «детс
кая литература». Состави
телем являюсь я. Изучил 
ситуацию. Оказывается, не 
было среди чувашских пи
сателей з а н и м а ю щ и х с я 
только детской литерату
рой. Как Агния Барто, ска
жем, в русской литературе. 
Таких фамилий нет. Детс
кую литературу надо вос
становить. 

Я заметил: в нынешних 
произведениях для детей 
отсутствует не только об
раз матери, но даже само 
слово «мама». 

Вот с этого надо начи
нать. А что касается Гарри 
Поттера и так далее - то 
они не для нас. Произведе
ние само - не ахти класси
ческое, самое что ни на 
есть посредственное про
изведение. На экране дети 
видят то же самое. 

Надо вернуться к реа
лизму. 

Естественно, не теряет 
своего значения фольклор. 
Надо вернуться к фолькло
ру-

В о с п и т ы в а т ь детей в 
духе народной мудрости. 
Дело пойдет. Иначе при
дем в пустыню. Отупеет на
род. 

Хочу сказать об идеалах. 
Все мы без исключения, 

начиная с Президента, кон
чая старушкой с клюкой, 
воспитывались на приме
рах художественной лите
ратуры. А сейчас мы не 
имеем идеала в воспита
нии. Если в семье есть хо
роший отец, хороший дед 
- проблема не очень ощу
щается. Но общественного 
идеала у нас как такового 
нет сейчас. На чьем приме
ре воспитывать? Хрисано-
вы - не нужны. Павел Мо
розов - не нужен. Корчагин 
- не нужен. 

Пусть выдуманный будет 
герой. Но для подрастаю
щего поколения обяза 
тельно необходим пример 
для п о д р а ж а н и я . Вот у 
меня внуки растут, они все 
подражают моему млад
шему сыну Артуру. Потому 
что он - крепкий, служил в 
ВДВ. А мальчику что нуж
но? Самое необходимое -
сила, вид. Вот, пожалуйста, 
для них пример и есть. Ста
нут на самостоятельный 
путь жизни - опять понадо
бится пример. В художе
ственной литературе каж
дый его сможет найти. А в 
нынешних фильмах как 
раз-то примеров и нет. 

- Как у вас сейчас об
стоят дела с творче
ством? 

- Через год выходит по 
книге . В «Тӑван Атӑле» 
идет многотомный роман. 
Второй том начинают печа
тать в сентябре, в четырех 
номерах . В с л е д у ю щ е м 
году - третий том, называ
ется «Улӑп тӑпри» - «зем
ля Улыпа», означает сим
вол нашей земли чувашс
кой. Хочу написать не ме
нее шести томов. Начинаю 
с военных лет, кончаю на-, 
шими днями. 

Чувашское книжное из
дательство в декабре со
берет рукописи на конкурс 
«Лучшие произведения о 
с о в р е м е н н о с т и » . Хочу 
представить одну повесть 
и роман. Повесть готова, 
роман - заканчиваю. Кни
га издана в 2002 году, уча
ствовала в конкурсе самых 
читаемых книг, проведен
ном Национальной биб
лиотекой. Заняла первое 
место. Сейчас вторая кни
га участвует в конкурсе. В 
ней - одна повесть и роман. 
Вот так работаем. 


